
BIURO PARAFIALNE 
 

Poniedziałek, Piątek 
godz: 10:00am - 12:00pm 
 

MSZE ŚWIĘTE  
NIEDZIELNE 
 

Sobota   
5:30pm   po pol. 
Niedziela  
9:00am   po ang. 
10:30am po pol. 
 
 

MSZE ŚWIĘTE W DNI  
POWSZEDNIE 
Pon - Czw 7:30am  

Piątek        7:30pm 

 

SAKRAMENT  POKUTY 
 

Pół godziny przed każdą     
Mszą św. 
 

SAKRAMENT CHRZTU  
 

Prosimy zgłaszać miesiąc    
przed planowaną datą 
 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
 

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy 
przed planowaną datą.  
Wymagana jest przynajmniej 
roczna, aktywna przynależność 
do parafii   
 

SAKRAMENT CHORYCH  
 

W pierwszy piątek miesiąca  
i na każde wezwanie 
 
 

Zaświadczenia o przynależności 
do parafii, zgoda na 
sprawowanie sakramentów 
poza parafią, zaświadczenia dla 
rodziców chrzestnych, 
wydawane są tylko osobom 
formalnie zarejestrowanym      
w naszej Misji. 

       Niedziela Bożego Miłosierdzia  
             Sunday of Divine Mercy  

          16  kwietnia/April 16, 2023 

 

  PARISH OFFICE 
 

  Monday, Friday 
  from 10:00am - 12:00pm 
 

  SUNDAY MASSES 
 

  Saturday 
  5:30pm Polish 
  Sunday 
  9:00am English 
  10:30am Polish 
   
   

  WEEKDAY MASSES   
  Mon - Thu   7:30am 
  Friday         7:30pm 

 

  RECONCILIATION 
 

  Half an hour before  
  the Mass  
 

  BAPTISM 

 

  Arrangements one month 
  before the planned date 

 

  MARRIAGE 
 

  Arrangements six months  
  before the intended           
  wedding date.  
  At least one year of     
  active parish membership 
  is required 
 

PASTORAL CARE OF THE   
  SICK  
 

  First Fridays and on call 

Duszpasterstwo prowadzą  KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
Pastoral care provided by THE PRIESTS FROM  

THE SOCIETY OF CHRIST 
Ks. Jan Fiedurek, SChr - Proboszcz/Pastor 

Dziękujcie Panu, bo jest miłosierny.  
Give thanks to the Lord, for He is good, and His love is everlasting.  

                                                         Psalm  118 

GRUPA RÓŻAŃCOWA   
W kwietniu  modlimy się o 
wiarę dla młodego pokolenia.  
ROSARY GROUP 
In April we pray for stron 
faith for youth.  

POLSKA MISJA PASTORALNA ŚW. BRATA ALBERTA CHMIELOWSKIEGO 
ST. BROTHER ALBERT POLISH ROMAN CATHOLIC PASTORAL MISSION 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336 
  Tel. (408) 251-8490 

   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com     

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU   
W każdą niedzielę od 8:30 do 9:00am oraz w piątek 

po Mszy św. o godz. 7:30pm 

 
 

Katecheza dla dzieci i młodzieży odbywa się w 
każdą niedzielę od godz. 11:45am do 12:30pm.  



Piątek/Friday  14 kwietnia/April  
7:30pm + Tadeusz Wilczyński - W. Triska  
Sobota/Saturday - 15  kwietnia/April  
8:30pm O Boże błog. dla Anny i Russel Hutcheson z 
                                                 okazji urodzin  
Niedziela/Sunday - 16 kwietnia/April  
9:00am  ++ Maria Albertina, Humberto & Francisco 
                                                        Fagundes  
10:30am ++ Honorata i Henryk Michalczyk  
Poniedziałek/Monday - 17 kwietnia/April  
7:30am Za parafian  
Wtorek/Tuesday - 18 kwietnia/April  
7:30am Wolna intencja  
Środa/Wednesday - 19 kwietnia/April 
7:30am Wolna intencja  

Czwartek/Thursday - 20 kwietnia/April  
7:30am  Wolna intencja  
Piątek/Friday - 21 kwietnia/April  
7:30pm  O Boże błog. dla Anety z okazji urodzin  
Sobota/Saturday - 22 kwietnia/April 
5:30pm  O Boże błog. dla Alicji i Krystyny - mama 
Niedziela/Sunday - 23 kwietnia/April 
9:00am O Boże błog. i pomyślne zdanie egzaminów dla 
                                             Moniki - rodzice  
10:30am ++ Stanisław Fleischer i Władysław Chojczak 
Poniedziałek/Monday - 24 kwietnia/April 
7:30am O Boże błog. dla Claudii - mama 
Wtorek/Tuesday - 25 kwietnia/April 
7:30am Za parafian  
Środa/Wednesday - 26 kwietnia/April 
7:30am Wolna intencja  

Czwartek/Thursday - 27 kwietnia/April  
7:30am  Wolna intencja  

SŁUŻBA LITURGICZNA LEKTORÓW     

Niedziela, 16 kwietnia  
9:00am  Melinda Alivio  
10:30am Bierzmowani  
Niedziela, 23  kwietnia 
9:00am  Larry  Vollman  
10:30am Andrzej Konior  

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie duchowych owoców Eucharystii jest 
bezcennym darem dla naszych bliskich; żyjących czy 
zmarłych. Urodziny, imieniny, rocznica ślubu czy śmierci to 
szczególne okazje, aby pamiętać o tych, których kochamy i 
dla których pragniemy Bożych łask i błogosławieństwa. 
Zachęcamy do zamawiania intencji mszalnych. 

25. LECIE KONSEKRACJI KOŚCIOŁA 
Dzięki ofiarności i zaangażowania wielu naszych 
Rodaków, w r. 1983 udało się kupić ziemię, a następnie 
wybudować ośrodek duszpasterski, którego sercem jest  
nasz  kościół,  konsekrowany 4 kwietnia 1998 r. Dokonał 
tego bp Pierre Dumaine. 
Od tego czasu ten kościół jest naszym Polskim 
Wieczernikiem w San Jose, gdzie spotykamy się, aby 
służyć Bogu w ojczystym języku i pielęgnować 
bogactwo polskiej kultury. Nasze bogate dziedzictwo 
duchowe przekazujemy młodemu pokoleniu naszych 
dzieci i wnuków. 
Cieszymy się, że naszej dziękczynnej Eucharystii 
przewodniczy bp Oscar Cantu, którego serdecznie 
witamy w naszej wspólnocie. 
Również witamy Prowincjała księży chrystusowców 
w Ameryce, ks. Jacka Walkiewicza oraz ks. Jeffa i 
ks. Andrzeja.  
Witamy serdecznie wszystkich gości i Was drodzy 
parafianie. 
Z wdzięcznością pamiętajmy w modlitwie o tych, którym 
zawdzięczamy ten kościół, o wszystkich ofiarodawcach, 
budowniczych, o wszystkich, którzy poświęcili swój 
czas i owoce swojej pracy dla materialnego i duchowego 
dobra naszego kościoła; dla żyjących módlmy się o 
dobre zdrowie i Boże błogosławieństwo, a dla zmarłych  
o nagrodę życia wiecznego. Wszystkich zachowajmy na 
zawsze we wdzięcznej pamięci. 
 

Nasz Patronie, św. Bracie Albercie – módl się za nami!    

DAWAĆ ŚWIADECTWO  
Jezus przychodzi do apostołów ogarniętych 

strachem przed prześladowaniem wieczorem w dniu 
zmartwychwstania by  przekazać im pokój pochodzący 
od Ojca i posłać ich w świat, , przekazując im misję 
przynoszenia wszystkim zbolałym przebaczenia 
grzechów. Apostoł Tomasz, który ma być jednym ze 
świadków Zmartwychwstałego, dochodzi do wiary w 
bóstwo Jezusa przez bezpośrednie doświadczenie Jezusa 
zmartwychwstałego. Jego wiara powinna być jego własną 
wiarą, a nie wiarą opartą na widzeniu innych. Podobnie 
mówią do Samarytanki jej rodacy, gdy idąc za jej 
słowami sami spotykają i doświadczają Jezusa. Położony 
jest tu też szczególny nacisk na fizyczny aspekt dowodu, 
którego Tomasz żąda.  

Ciało Zmartwychwstałego, noszące na sobie ślady 
śmierci, jest doprowadzeniem kondycji ludzkiej do formy 
szczytowej, która zawiera całą swą poprzednią historię. 
Słowa Tomasza „Pan mój i Bóg mój” stanowią kluczowe 
wyznanie wiary w czwartej Ewangelii. W zakończeniu 
Jezus wskazuje zaś na tych, którzy nie będą mieli już 
takiej możliwości, podkreślając wagę dojścia do wiary 
bez pośrednictwa zmysłów. Zawarty tu makaryzm nie 
stanowi więc przeciwstawienia wobec postawy Tomasza, 
ale jej przedłużenie. Wiara Kościoła opiera się na 
świadectwie tych, którzy widzieli. 

SKŁADKA/COLLECTION:  
04/09    Easter offering - $ 7,634          II składka - $ 675 

                      Bóg zapłać za każdą ofiarę.   
May God reward your generosity 

KAWIARENKA:  

Przy wejściu do kościoła wystawiony jest kalendarz 
kawiarenek.  Bardzo prosimy o wpisywanie tam swojego 
zgłoszenia.  



DIVINE MERCY SUNDAY 
Among all of the elements of devotion to The Divine 
Mercy requested by our Lord through the Polish nun St. 
Faustina    Kowalska, the Feast of Mercy holds first 
place. The Lord's will with regard to its establishment 
was already made known in His first revelation to the 
saint, as       recorded in her Diary. In all, there were 14 
revelations concerning the desired feast. 
Our Lord's explicit desire is that this feast be celebrated 
on the first Sunday after Easter. This Sunday is           
designated in "The Liturgy of the Hours and the Celebra-
tion of the Eucharist" as the "Octave Day of Easter." It 
was officially called the Second Sunday of Easter after 
the liturgical reform of Vatican II. Now, the name of this        
liturgical day has been changed to: "Second Sunday of 
Easter, or Divine Mercy Sunday." 
 

TODAY IN OUR CHURCH... 
10:30am Mass - Thanksgiving Mass for 25.th Anniver-
sary of our church’s consecration.  
Main celebrant  - HE Oscar Cantu, bishop of San Jose. 
                          - Sacrament of Confirmation   
2:00pm - exposition of the Blessed Sacrament, adoration 
(and confession)  
3:00pm - Divine Mercy Devotion and final blessing. 
 

THE IMPORTANCE OF THE IMAGE 
The Image of The Divine Mercy St. Faustina saw, repre-
sents the Risen Christ bringing mercy to the world.  
"Jesus shows His hands and His side [to the Apostles]. 
He points, that is, to the wounds of the Passion, especial-
ly the wound in His Heart, the source from which flows 
the great wave of mercy poured out on humanity”. 
                                                                       St. John Paul II 

BEING A DISCIPLE  
 When Jesus appeared to the first disciples, he 
breathed on them and spoke to them in order to com-
municate the gift of the Holy Spirit. When we hear the 
Scriptures proclaimed, Jesus is also speaking to us with 
the breath of the Holy Spirit. Jesus was not content to 
merely have a written record of his life that we could ap-
preciate in a historical sense. Jesus wants to speak to us 
personally and powerfully through the Scriptures. By the 
power of the Holy Spirit, we can know his voice – as 
Thomas and the other disciples came to know his voice. 
 Let us also consider the resurrected presence of 
Christ in the Eucharist. Though we do not yet see Jesus 
in his human form, we truly see and receive his sacra-
mental body, blood, soul, and divinity in the Eucharist. 
Through the celebration of Holy Communion, Jesus 
Christ gives his whole self to us in a way that unites us to 
the experience of the first disciples.  Once again, Jesus 
was not content to merely show his resurrected body to 
the first disciples and have us wait for his second com-
ing. Jesus wants to give his resurrected body to every 
disciple in the Eucharist.  Because we receive Jesus’ 
body into our bodies, the celebration of the Eucharist 
creates a deeper union with him than even what Thomas 
experienced. Instead of putting our hand into his pierced 
side, we receive him into our hearts.   

SAKRAMENT BIERZMOWANIA 
Przyszłość Kościoła należy do młodego pokolenia, 
dlatego grupa naszej młodzieży przyjmie dzisiaj 
sakrament bierzmowania. Są to: 
Sara Banachowicz                   Sohie M. Dziarmaga  
Cyprian K. Gorgolewski               Mikolaj A. Konior                                   
Marcel Ch. Michalski                Orlando J. Monroy 
Mathilda J. Pawlicka                   Jakub Narkiewicz                                  
Adam D. Patkowski                      Anthony A. Sowul     
Módlmy się, aby Duch Święty umacniał w wierze i 
miłości te dziewczęta i chłopców oraz ich rodziny. Niech 
wszyscy będą autentycznymi świadkami Chrystusa 
Zmartwychwstałego we współczesnym świecie. 
 

NIEDZIELA BOŻEGO MIŁOSIERDZIA 
W dniu kanonizacji S. Faustyny 30 kwietnia 2000 roku 
Papież Jan Paweł II ogłosił 2 Niedzielę Wielkanocną 
świętem Bożego Miłosierdzia dla całego Kościoła. 
Pan Jezus powiedział do św. Faustyny: Pragnę, ażeby 
pierwsza niedziela po Wielkanocy była świętem 
Miłosierdzia (Dz. 299). Pragnę, aby święto Miłosierdzia, 
było ucieczką i schronieniem dla wszystkich dusz, a 
szczególnie dla biednych grzeszników. W dniu tym 
otwarte są wnętrzności miłosierdzia Mego, wylewam 
całe morze łask na dusze, które się zbliżą do 
źródła  miłosierdzia  Mojego. Która 
dusza  przystąpi do spowiedzi i Komunii świętej, dostąpi 
zupełnego odpuszczenia win i kar. W dniu tym otwarte są 
wszystkie upusty Boże, przez które płyną łaski; niech się 
nie lęka zbliżyć do Mnie żadna dusza, chociażby grzechy 
jej były jak szkarłat”. 
 

DZISIAJ W NASZYM KOŚCIELE... 
14:00 - wystawienie Najśw. Sakramentu, adoracja 
             (możliwość spowiedzi). 
15:00 - Nabożeństwo do Bożego Miłosierdzia i 
             Błogosławieństwo Najśw. Sakramentem. 
Przez cały dzień -można uczcić relikwie św. s. Faustyny. 
 

Obraz Bożego Miłosierdzia: „Blady promień oznacza 
wodę, która usprawiedliwia dusze; czerwony promień 
oznacza krew, która jest życiem dusz.” 
 

DUŻY WYBÓR PRODUKTÓW  
Mamy duży wybór pysznych ciast (makowce, serniki, 
pierniki, jabłeczniki) oraz pierogów i pyzy z mięsem.  
Kupując je, wspieracie nasz budżet parafialny!  
 

MODLITWA O BEATYFIKACJĘ KARD. A. HLONDA 
Boże, nasz Ojcze, dziękując Ci za to, że dałeś naszej Ojczyźnie 
Kardynała Augusta Hlonda, Biskupa i Prymasa Polski, 
wielkiego i żarliwego czciciela Niepokalanej Dziewicy, Matki 
Twojego Syna i naszej Matki, oraz że uczyniłeś go troskliwym 
ojcem i opiekunem Polonii Zagranicznej. Racz wzbudzić i w 
moim sercu gorącą miłość ku Tobie i synowską cześć ku 
Maryi Wspomożycielce Wiernych, a dla wsławienia Twojego 
Imienia racz mi udzielić za wstawiennictwem Kardynała 
Augusta łaski .........., o którą pokornie proszę. 
Ojcze nasz, Zdrowaś Maryjo, Chwała Ojcu... 

 
Program nadchodzących wydarzeń parafialnych 

 

04/16            Niedziela Miłosierdzia  
                    25.lecie konsekracji kościoła 
05/01            Początek nabożenstw majowych  
05/14            Dzień Matki  



 Podejmę pracę jako opiekunka do dzieci lub osoby starszej, może być z zamieszkaniem. Magda (484) 
744-9981 

ROM 
SKIERski  
Relator  

Tylko ROM 
Pomoze Ci 

Dobrze Kupic i Dobrze Sprzedac 
Twoj Dom  

 Call  or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

 

„ALL ROADS LEAD to ROM” 

Myślisz o sprzedaży lub kupnie domu?  
Chcesz inwestować w nieruchomości i 
potrzebujesz profesjonalnej obsługi?  
Zapraszam do kontaktu!  

RE/Max Gold   408.359.7593 

  Edyta Wilk  Realtor®              
edytawilkteam@gmail.com                 DRE#02005545   
 
 

W kontaktach z ludźmi cenię sobie budowanie relacji. 
Słucham potrzeb klientów i w każdy projekt angażuję się  
w 100%.  

ZONN AGENCY  Paczki do Polski 

 

SOBOTA, 15 kwietnia  
godz. 11.00 - 2.00 pm 

NIEDZIELA, 16 kwietnia 
godz. 12.00 - 3.00 pm 

 

Redwood City, 701 Galveston Dr. 
 

ZBIÓRKA PACZEK TYLKO W REDWOOD CITY  
 

Po dalsze informacje proszę dzwonić pod nr tel.  

650-967-5510 

      TRANSPORT 
        SHIPPING 
          DOOR –TO-DOOR”  
     POLSKA -   RESZTA ŚWIATA 
             WORLDWIDE  

Znakomity serwis wprost od 

właściciela firmy  
info@americanserviceslax.com 

website: 
www.americanserviceslax.com   

 

 Tel: 310-628-9990  

mailto:edytawilkteam@gmail.com

